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NEPEKJIAJI 3ATOJIOBKIB TEKCTIB MACOBOI KOMYHIKAIIII 3
®OPMAJIBHO BJIUN3bKUMHU MOBHUMHU KOMIIOHEHTAMMU

Kimenko HO.B.

Memoro cmammi € BUCBIMIEHHA  CMPYKIMYPHO-CEMAHMUYHO20 — MaA
DYHKYIOHAIbHO20 ACNeKmMi8 NAPOHIMIYHOI ampakyii 6 3a20l08KAX MeKCmis
MAco80i KOMYHIKaYii, 6U3HAUEHHs Kpumepiieé hopmanvHoi nodibnocmi ciie i munis
epagiunux ma gonemuuHuUx mpaHchopmayil, a MmaxKoxic OKpecieHHs mpyoOHOW)ia
nepexniady napoHiMiuHoi ampakyii 8 3a20/108Kax 3aco0ie Macogoi ingopmayii.

Knrwouosi crnosa. naponimiuna ampaxyis, npomomun, Kopeisam, 2pagiuni ma
Gonemuuni mpancgopmayii.

Lenvio Oannoti cmamvu  AGIAEMCSA  XAPAKMEPUCMUKA — CMPYKIMYPHO-
CEMAHMUYECKO20 U (PYHKYUOHATbHO2O ACNEeKMO8 NAPOHUMUYECKOU ammpakyuu 6
3G207106KAX  MEKCMO8 MACCO80U  KOMMYHUKAYUU, Onpeodeienue Kpumepues
GopmanvHol  cxodxcecmu ClOo8 U MUN08 2cpaguueckux U  OOHemMUUecKux
mpancopmayull, a maxdice 8visgieHue MmpyoHocmel nepesood NAPOHUMUYECKOU
ammpaxyuu 8 3a20J106KAX CPEOCME MACCO8OU UHPOPMAyUL.

Kniouesvie cnosa: naponumuueckas ammpaxyus, npomomun, KOppeisim,
epaghuueckue u ponemuueckue mpanchopmayuu.

This article aims at highlighting structural, semantic and functional aspects
of paronymic attraction in mass communication texts headlines, singling out the
criteria of the formal similarity of words and the types of graphic and phonetic
transformations as well as the difficulties of translation of paronymic attraction in
the mass media headlines.

Key words: paronymic attraction, prototype, correlate, graphic and phonetic
transformations.

Jlana cTaTTs TpUCBSYEHA JIOCTIIHPKCHHIO 3arojOBKIB TEKCTIB MacoBOi

KOMYHIKaIlii, ki MICTATb MOBHI KOMIIOHEHTH 3 (HOPMAIBHOI OJIU3BKICTIO —
3BYKOBOIO abo rpadiunoro. OTxe, MpeaMeToM OOroBOpEeHHsI Oy/ne BUCTyNaTH
naponimiuaa arpakmis  (ITA), a came: 11 CTPYKTYypHO-CEeMaHTHYHHMIA Ta
dbyHKUIOHATBHUN acriekTu. He3BakaiouW Ha BEJNMKY KUIBKICTH pOOIT (K Yy
BiTun3HsHoMYy( O. Bopo6itoBa, O. Bopontok, B. I'purop’e, A. Kpurenko,

B. HikonoB), Tak 1 B 3apyOixHomy wmoBo3HaBcTBI (C. Ekepmi, [I. bamor,
H.bominmxkep, [. KazanoBuu, b. Cepdp, T. Ueppi Ta 1HII), NHUTAaHHS MPO
MAapOHIMIYHI SBHUINA 3aJUIIAETHCSI OJHUM 3 HAWOIJIBIN CyNepeuwInBUX 1

HEJI0OCTAaTHBbO PO3POOJICHHUX.



3a3HaunMMoO, 110 TEPMIH «ApOHIMIYHA aTpakiis» € HAOLIbII NMPUHHATHUM
JUIS Ha3BM HaBMHCHOTO 3ITKHEHHS B MOBJICHHI CIiB, IO MAalOTh 3BYKOBI a00
opdorpadiuni cniapHOCTI (1HOI 111 CJIOBa € HaBITH oMooHaMu abo omorpadamn).
B pesynbrari, 3aBASKM aTpakiii TakuxX 3BYKOBUX ab0 rpadiuHHX KOMIUIEKCIB
BIJIOYBA€ETHCS 3aJIy4eHHS BIAMOBIIHUX IMOHSATH, 1[0, B CBOIO YEPry, BeA€ [0
YTBOPEHHSI HOBUX TOHSTH Ha PiBHI JICHOTATIB, a Ha PiBHI JIEKCUYHUX 3HAYEHb — JI0
HOBUX KOMOIHAITi ceMm.

Posrnsinemo Ounbin getanbHO reHesuc [TA. 3 caMoro modarky B HbOMY
O6epyTh yuacth mpotoTunu ITA, y3yanbHi MOBHI oauHMII (Big MOpdEM 10 IIITUX
cmiB). e € Tak 3BaHMil «OyIBENIbHUI Marepiany, SKUi 3a11siHO B cTBOpeHH1 [TA.
[IporoTunu akTyanizytoTbcsi B Kopensitu [IA — MOBJICHHEBI OAUHUII, K1 OEpyTh
y4yacTtb y (QopManbHO-cMUCIOBIM rpi. [IpoToTHm, akTyami3ylouuch y KOpPET,
MO’KE€ 3aJMIIATHCS CEMAaHTUYHO W (OPMANbHO 1IEHTUYHUM. Y I[bOMY BHIAJKY
KOpPEJIAT, SIK 1 MPOTOTHI, OyJe y3yaldbHUM. |HOAI MPOTOTHN AaKTyali3yeTbCs B
KOPEJST 3 JESIKMUMU 3MIHAMH, 110 POOUTH HOT0 OKa310HAJBbHOK MOBJIEHHEBOIO
OJIMHUIICIO.

OGOB’S3KOBOI0 YMOBOIO JJISI TOTO, 100 BIAMOBIIHI OAWHUII BCTYMMJIH 10
MAapOHIMIYHOI aTpakilii, € CXOXICTh (1 HaBITh TOTOXHICTH) iX (HOpPMaIBHOI
obosionku. [Ipote X ceMaHTHUYHI 3B’S3KM MOXYTh OyTH TOCHTH pizHMUMH. OTXKe,
KopessiTh (a00 akTyasai30BaHI MPOTOTHIM) MOXYTh OyTH SIK y3yaJbHUMH, TaK 1
OKa310HAJFHUMHU OJIMHMIISIMU MOBJICHHS, a 1X y4acTh Y MapOHIMIYHIM aTpakiiii
MOXe OyTH SIK EKCIUILMTHOK, TaK 1 IMIUNLMTHOK. B OCTaHHbOMY BUNAIKY
IHAMKATOPOM TakKoro Kopensita Oyae: 1) CceMaHTUYHUM KOHTEKCT 1 2)
CUHTarMaTM4Ha MOJENb KopensiTa (TUIOBI Ui HBOTO JIEKCUKO-TpaMaTHuHI
BAJICHTHOCTI, 1110 PEaTi3yIOThCS Y BUPa3i 3 TAPOHIMIUHOIO aTPAKIIIEIO).

Harosocumo, 110 BHCIIOBIIOBaHHS, YTBOpeHEe 3a ydacTio IIA, 3aBxam €
EKCIIPECUBHUM, OCKUIBKH BOHO XapaKTEPHU3YEThCs (HOPMATbHOIO BiI3HAYEHICTIO,
sKa TEPEeIIKOKAE aBTOMATU3My HOro CIpUMHSTTS 3 00Ky anpecata. MiHiManbHUN
CTYIIHB I1i€1 (popMaTbHOI BI3HAUYEHOCTI — 1€ EKCIUTIIUTHA y4acTh CIIiB, MOJOBHUHA

rpagemHoro abo (OHEMHOro CKIaay SKUX € 1JEHTUYHOIO OJIHa OJHIM.



MaxkcuManbHUIM CTYHiHBP MOKEMO CIIOCTEepIraTH MpU YTBOPEHH! OKa310HAJIbHHX,
TaKMX TAPOHIMIYHO OOYMOBJICHMX MOBJICHHEBUX YTBOPEHb, SK, HAINPHUKIA],
Mopdemu, clioBa ad0 CIIOBOCTIONYUEHHS.

HeoOxigHo cka3zaTu, 110 3MICTOBa CyTh BHUCIIOBIIOBaHHS, B Akomy € I[IA,
XapaKTepU3y€eThCs HETPAULINHOI0 KOMOIHAIEID CEMHUX MHOXHH, IO MOXKE
NPU3BECTH 0 YTBOPEHHS OKa3l0HAJIbHUX MHOXHUH CEM. 3a3HauuMO, L0 came
dbopMallbHa  CXOXICTh ~KOMIIOHCHTIB  BHUCJIOBJIIOBAHHS CIIOHYKae JIO  iX
acoIlaTUBHOTO TIEPEOCMHUCIICHHS.

Busnatoun TO# (hakT, MO0 MEBHI JIHTBICTH CXWJbHI BBa)XXaTH TEPMiH
«MApOHIMIYHA aTPAKLIs» CHHOHIMOM TEpPMIHIB «IIAPOHOMACIS» Ta «IApPOHIMIS»
(B. I'purop’es [3]), pasom i3 B. Hikonosum [5] Ta O. Boponiok [2] Mu cxuibHi
BBaxkaTH 1A pooBUM TepMiIHOM, OCKUIBKH ICHYE AeKUIbKa BUIB 1A, cepen sikux
€ TapoHiMis (MpUAOM CITIIBBITHECEHHSI B MOBJICHHI OJIHOKOPEHEBUX CIHIB) 1
napoHoMacisa (OyayeTbcs Ha CITIBBIJHECEHHI1 pi3HOKOpEHEBHX cliB). Jlomamo, 110
JUISL TIAPOHIMIYHOI aTpakiii MOXYTb BHKOPHUCTOBYBAaTHUCA II€BHI PI3HOBHIU
pyiiHyBaHHs (Ppa3eosori3miB, 3ICTABIEHHS OMOHIMIB 1 PI3HUX JIGKCUYHHUX
BaplaHTIB 0araTo3HAYHUX CJIIB.

['oBopstum 1po CTUITICTUYHUM e(EKT, IKUl CIIPUYUHSIOTH CIIB3BYYHI CJIOBa,
HEOOXITHO 3a3HAYWUTH, WI0 BIH € HEOJHAKOBUM IIOJI0 OJHOKOPEHEBUX 1
pizHOKOpeHeBux ciiB. Tak, B. HikoHOB yBaxae, 1m0 NOpH 3aIydeHHI 0
MApPOHIMIYHOTO BUPA3y OJHOKOPEHEBHUX CIIB yTpadaeTbcs €peKT HECTO1IBaHOCTI,
OCKUTBKM B I[bOMY BHIIQJKy BXKHBAIOTHCS CJIOBA, SKI O3HAYalOTh ONHM3BKI 3a
3Ha4YeHHSIM a00 3a JeHoTaToM MOHSTTS. Skiio x [TA GasyeTbcst Ha ciaoBax, 10 HE
MaloTh 3arajJbHOTO 3HAYEHHS, ajie € OMM3bKUMU 3a (OpMOI0, TO eeKT Oyme O1IbIIn
siCKpaBuM [5, c. 16].

VYBaxkaeTbcs MPaBOMIPHUM TIPHU PO3TIISAL aTpakiii rpadivyHo abo HoHeTHIHO
CXOKMX CIIB YpaxoOByBaTH CEMAHTUYHHM YWMHHUK (QyHKUioHYBaHHS [IA B
MOBJIEHHI, a came: aMOIBaJICHTHICTh a0O0 ITOJABIMHHMN CMHC] BHCJIOBIIIOBAHHS.
AMOIBaJICHTHICTh MOXK€ OyTH: a) IOCTYMHOI HJisi PO3YMIHHS B 130JIbOBAHOMY

BUIIISIAL TpU cOpuiHATTI 3aronoBkiB 3MI 3 IIA; 6) 3po3ymijior0 TUIbKH B



ITICHOMY KOHTEKCTI Ti€l cTaTTi abo pekjiaMu, B 3arojOBOK SIKOi BXOJIUTH JlaHa
[TA.

[Ipoananizyemo kputepii dopmanbHoi momioHOCTI cmiB. Illupoke kom0
JOCITITHAKIB HA3WBa€ 3BYKOBY ((POHETHYHY) CXOXICTh CIIB OCHOBHHM YWHHHUKOM,
akuii  migcumoe  epexkt I[TA. Ilpu 1boMy MiHIMAIBHUNA CTYMHiHb 3BYKOBOI
OJIM3bKOCT1 BU3HAYABCA K MPUCYTHICTh Y MAPOHIMIYHOMY BHPa3i IBOX TOTOXHHUX
npurojiocHux [5, ¢. 187]. [nmmm kitacugikaropoM BU3Ha4YaroTh opdorpadiuyay ado
rpadiuHy OJU3BKICTb.

OTxe, MIHIMATBFHOIO OJWHMIICIO 3BYYaHHS CJIOBa € (poHEeMa, a OAMHUIICIO
Horo rpagiuHoi ¢opMu BHCTylae OyKBa, il II€ Ha3UBaKOTh rpademoro. OmHak
OCTaHHIM TEpMIH HE Ma€ OJIHO3HAYHOTO BH3HAYCHHS: TMOHATTA Tpademu
OTOTOKHIOETBCS TO 3 MOHATTAM OykBHU, TO ¢GoHeMu B ii opdorpadiuHomy
BUpPaXEHHI. Y BITYM3HSAHIM JIHTBICTUL MiJI TpadeMOor0 PO3YMIIOTh CYKYMHHICTh
BIJIHOCUH MDK (poHeMoro Ta OyKBOIO SIK €JIHICTh MO3HaudyBaHoOro (poHema) Ta
no3HavyBajbHOTO (OykBa) B andapiTHoMy nuceMi [4, ¢. 117]. Ilpu npomy neBHe
KOJIO JIOCIIITHUKIB TPOIOHYIOTh YBECTH MPOMDKHI OJMHHMII MiX rpadeMoro Ta
dbonemoro — rpadonemu Ta QonHorpadu: anorpadu, o0’e€aHAHI HA OCHOBI
criIbHOCTI (hOHEMU, Ha3UBaIOTh (hoHOTpadeMOor0, a Ha OCHOBI CITUIBHOCTI OYKBH —
rpadonemoro [4, c. 117].

Heo0xi1Ho 3a3HauuTH, 110 AesKi rpadiyHl 3HAKW B3arajii He BUMOBIISFOThCH,
ajsie BOHU OepyTh y4acTh y siBHIIi [TA. TakuMu OAUMHUIIAMH €, HATPHUKJIA] BEITUK1
mtepu ¥ aedic. OcraHHId Hece 1HPOPMAIIO 100 BHYTPIIIHHOTO YJIEHYBaHHS
NapOHIMIYHOTO BUpPa3y, a TaKOX MOKE BKa3yBaTH Ha MeEXi HOro KOMITOHEHTIB.
Hamnpuknaa, y 3aroioBKy crarTi nepiojwuHoro BujanHs «Exonomict» Reed-
defining, sxuit mae BumoBnsTHCA sk [ri:difainin]. ¥ komOinanii 3i 3MicTromM naHoi
CTaTTI 3arojloBOK Ha0yBa€ 3HAYEHHS «HOBE BHU3HAYCHHS TMOJNITUKH OaHKy 3
pUX0A0M Horo HOBOro ouiibHHKA [[x. Pima». B mpomy mpuxmani iMIUTIIUTHAM
KOpeJsiTOM BUCTyHae npedike re- (moBTopHA fisl), a EKCIUIIMTHUM KOPEJISITOM —

BJacHa Ha3Ba (mpi3Buine Reed).



VYb6avaeTbcsi OUEBUAHUM, IO JIOJCHKE MOBJICHHS MPOSBISETHCS y BEIUKIN
KUTBKOCTI OTIepariiii macTaHOBKH OJTHUX MOBJICHHEBUX OJMHHMIIh 3aMiCTh 1HIIHNX SIK
CIIOHTAHHO, TaK 1 HABMUCHO. Mae Miclie Tak 3BaHa «rpa 3 Mmopdemamun» [2, c. 47]
3a paxyHOK (hOHEMHHX B3aeMo3aMiH — TpaHcopmariit. ['padiuni Ta poneTnuni
TpaHcdopmMmariii, ki HaldacTie 3yCTpidarOThCs B 3arojioBKax TEKCTIB MacoBOi
KOMYHIKallii 3 BukopucTtaHHsaM IIA, mokHa KiacudikyBaT Ha TI€BHI THIIU:
ATbTEPHYBAJIBHUHN, CIMINTHYHAN, ayTMEHTATUBHUIN, METATE3HUM, CTICHTCTUYHUHN Ta
MIIIAHUH.

HanmaMo KOpOTKy XapaKTepUCTHUKY Ta MPOLTIOCTPYEMO KOXKHUH 13 Ha3BaHUX
TUIIIB TpaHcPopMaliid. AJbTepHYBaIbHUI TUI — 1€ Taka TpaHchopmalis, B sKIi
Ma€e Miclle YepryBaHHA 3BYKIB (OyKB), SIK TOJOCHMX, TaK 1 MPHUTOJOCHUX.
Hanpuxman: Tell your boss to go to Hill (hill- hell) — moBa #ine mpo deckky
KOMITaHito 3 BUpoOHuITBa ankoroiabaux HanoiB Hill and Hills Liquere Ltd. A6o:
This is the way the English keep their tin up ( tin — chin) — cmoBo «tiny» €
YKaprOHHOKO Ha3BOIO IPOLIEH.

Enintuunnii  Thn  o3Hayae Taky TpaHchopMmarlliro, KOJIM HaBMHUCHO
MPOITYCKAIOTHCS 3BYKH ab0 OykBH. [IpHukiagoM mporo Tuiy Moxe OyTH 3arojIOBOK
3 rasetu «/[eitni Tenerpad» Mining their own business (mining — minding) — y
CTaTT1 UIETHCS MPO MPOOJIEMH aHTTIMCHKUX IIaXTapiB.

AYTMEHTaTUBHUN € TPOTUJICKHUM J0 TMONEPEIHBOTO THITY MapOHIMIYHUM
MEePETBOPEHHSM, III0 MAa€ Ha METI JOJaBaHHS JIO CJiB 3aliBUX 3BYKIB a0o0 JiTep.
[Tpukmagom Moxe OyTH 3arojioBok 3 BugauHs « Yot Ctpit Jbxkopuany Fight hair
pollution (hair — air).

Merate3nnii Tun TpaHchopmailii BU3HAYAETHCS SK TAKWM, 10 JO3BOJISIE
MepecTaHoBKy 3BYKiB abo OykB. Tak, crarta «Jleiimi Tenerpad», y skii
po3noBigaeThcs mpo kommnaHito Ai-Ci-Aif, migepa cepen BUpoOHUKIB (apO, Ta ii
TIHBOBY IisIbHICTB, Ma€ Ha3By ICI claims lead after paint deal (lead — deal).

Tpancdopmaliisi ENEHTETUYHOTO TUITY BU3HAYAETHCS JJO/IaBaHHAM 3BYKY a00

OyKBH JI0 CJIOBa, IKE paHillle iX He MaJio B CBOeMY ckjajai. Hanmpukmnan, crarts 3



«Taiim» mpo HeueMHY i aMopaybHy MOBEIIHKY ciyxurteniB mepksu Universal
Church of the Kingdom of God mae na3By Kingdom of Gold (gold — god).

OcranHiii TN TpaHcdopmalli, MilIaHUi, BHU3HAYAETHCS OJHOYACHOIO
y4YacTIO JEKUTbKOX (oHEeMHHUX a00 rpadeMHHUX MEpPEeTBOPEHb (3aMiH), HAIPUKIA:
Singapoverty - 3amictb MopdemMu -poor nomaHo iHiry mopdemy —poverty. basoro
JUIs1 TaKoi TpaHcgopMmalrlii ctaja HasBHICTb 3arajibHOI 1711 000X ¢j1iB Mopdemu —o.

Bapro nomatu, mo € cyro rpadiuni 3amiHH, SKi HE OyIyTh MPOSBISATHUCS 3
TOYKU 30py (poHeTuku abo BUMOBH. Hampukiian, y 3arojoBKy CTaTTi 3 Ta3eTu
«Exonomicty»  School daze mnaponimiuna kopemsmist days — daze woxe
cpuiiMaTHCs JHIle B rpadivHiil popMi, OCKUIBKH JIaHl CJI0Ba € OMO(GOHAMMU.

OTtxe, hopmanibHi XapakTepucTuku [1A, po3risHyTI BUIlE, BMOXKIUBIIOIOTh
BU3HAUYCHHS MEX MapOHIMIYHUX BHUCJOBIB 1 € KpUTEpIIMU I1AeHTU(DIKALIT
MapOHIMIYHOI aTpakKilii B TEKCTI.

Jloriyaum Oyzie BUCHOBOK MPO T€, IO BXKMBAHHS MApPOHIMIYHOI aTpakilii B
3arojoBKaxX [I03BOJIIE CTBOPUTH €(GEKT OCOOJUBOrO IMIUIIIUTHOTO 3MICTY,
CIOJIyKA 0aratbOX HECHOJIBAHUX acCOI[IaTUBHO-OOpa3HUX 3B’S3KIB, HAJlaHUX B
OpUTIHANBHIN (POpMI, IO HAJAMITOBYE HA CHPUUHSTTS TEKCTY IOBIJIOMJICHHS B
3ajjanoMy pycmi. TakuM  4yuHOM, MapoOHIMIYHA  aTpakiis 3abe3nedye
(GyHKIIOHYBaHHS 3arojIOBKY SIK KOMYHIKATHBHO-HOMIHATUBHOTO, IMparMaTH4YHO
00yMOBJIEHOTO MOBJICHHEBOTO TBOPY.

Ha Bigminy Big mepekiiaqy 3BHYAMHOTO TEKCTy TIPU  TEpeKyajii
MAapPOHIMIYHOT'O BUCJIOBIIIOBAHHS HEPIJIKO JOBOJUTHCS 3MIHIOBATH 3MICT Ha HOBUH,
OCKUJIbKHU TIJIaH BUPA3y MOKE BUSIBUTHUCS BAKIIMBIIIKUM, HIXK MUIaH 3MicTy. [loBHuUM
MePEKIIaa 3aCTOCOBYETHCS MPHU IIBOMY JOCUTH PIKO, OCKIIBKH B IIbOMY pa3l MiX
napoHiMaMu 1HO3€MHOI MOBH Ta CHIBBITHOCHUMHU OJWHHIIIMA MOBH TIEpEKIIamy
MaloTh ICHYBaTH HE MPOCTO €KBIBAJICHTHI BIJHOCHHH, a NOBHA €KBIBAJICHTHICTH 3
OXOTUICHHSIM JIBOX (200 OinbIe) 3HaueHb. OgHAK HABITH MPU TAKOMY CTaHi peueit
HE 3aBXIM MOXKHA PO3PAaxOBYBAaTH HAa CTOBIJICOTKOBO BIAIMK TEpEKIaa: MiX
€KBIBaJEHTAMH YacTO JIOCUTh HECIOJIBAHO BUSBIAIOTHCS HEMOMITHI 3a 1HIIUX

00CTaBMH PO301KHOCTI — B CIOJYYyBaHOCTI, YaCTOTHOCTI a00 BXKMBAHOCTI, B



CTHJIICTUYHOMY 3a0apBiieHHI a00 B €eMOIIHOMY 3apsiji, B HAOOpi CUHOHIMIB a0o0
AHTOHIMIB, Y €TUMOJIOT1i 200 CIOBOTBOPYMX MOMKJIHBOCTSIX.

Binomo, 1110 TOJI0BHOK YMOBOIO BIpPHOCT1 BU3HAUCHHS OJWHHUII, SIKY CJI1]
nepeKyIafgaT, € GussieHHs ii mexcmosoi @yukyii. HalOimpmy CKIagHICTh
11010 BU3HAYEHHS OJMHMII TMEPEeKIaay CTAHOBJSTH BUNAJKHM MaKCHUMaJbHUX
KOHTEKCTYaJbHUX 3aJIE)KHOCTEH, KOJM 3HaKoBa (YHKIISI OKpeMOi MOBHOT
OJIMHUIII (B HAIIIOMY BHUIAJKy MapOHIMIYHOTO BHCJIOBY) 3HAXOJUTHCA 32 MEXKAMHU
nuioro Tekcty. Ilo3aTekcToBl 3alIeKHOCTI BUMArarTh BiJ Mepekiiajgayda
MIUPOKUX 3arajJbHOKYJbTYpHUX abo0 croemiadbHUX 3HaHb, 0€3 SAKUX
aJIcKBaTHUM Mepekiaaj He BiAOyAeThCA.

Takum 4ymHOM, OAHIED 3 YMOB BJaJoi poOOTHM Nepekiazgadya Mae OyTH
PO3YMIHHA: JUIsI TIEPEKJIay Ta3eTHOTO 3aroJIOBKY IepeKyazad Mae po3yMiTH
BUXIJHHUI TEKCT CTATTl - SK HMOr0 3araJibHHUK 3MICT, TaK 1 CMHCJI KOXKHOI'O HOro
€JIEMEHTY, KOXHOro cjoBa. Jlyke 4YacTto 3a NPUYMHOIO MOMWIOK y TMepeKiaii
3aroJIOBKY KPHUETHCS camMe HEpO3yMiHHA (a00 HEMOBHE PO3YMIHHS) BHUXITHOTO
Marepiaiy.

VY napoHIMIYHOMY BHCIOBI MOKYTh BHKOPHUCTOBYBATHCS allt031i, LUTAaTH,
dpazeonorizmu, ipoHis, Oe3ekBiBaJeHTHa JEKCHMKa (BJIacHI Ha3BW, peanii), s
nepeKsaay skux HeoOximaH1 (oHOBI 3HaHHS Ta epyaullis. [IpaBunsHuii BUOIp cepen
OCHOBHHUX JIEKCUKO-CEMAaHTUYHHMX TpaHchopMalliil CKiIajgae OAHE 3 TOJOBHHUX
npodeciiHMX yMiHb Iepekiagada. B JesdKkux BHIaaKax Nepekiiagady TOBHHEH
KOMIEeHCyBaTu Opak ()OHOBHX 3HAHb CBOEIO IHTYII[I€}0, MOBHUM BIIUYTTSIM 1
MOCTIMHUM 3BEPHEHHSM 0 CJIOBHHUKIB Ta I1HIIIOI JIOBIAKOBOI JIITEPATypH, a TAaKOK
3aiMaTHCS PO3IMIMPEHHSIM CBOET €PYIUILI.

VY uinomy, MarouM cOpaBy 3 MNapOHIMIYHMMHU BHUpa3aMu, Mepekiianad
NOBUHEH HE TUIbKU 3HATH OOMABI MOBU, @ 1 yMITH aHaII3yBaTH CTUJIICTUYHI Ta
KYyJbTYpHO-ICTOPUYHI ~ aCleKTH BHUXIAHOTO TEKCTy, 3ICTaBISAOYM iX 3
MOJKJIMBOCTSIMA MOBHU TIEPEKJIaay Ta KyJIbTYpH. |HITMMH CIIOBaMH, BiH TIOBHHEH
pPO3YMITH CMUCIIOBUN 3MICT, CTPYKTYpy Ta KOMYHIKATUBHE 3aBJaHHS TEKCTY;

BHU3HA4YaTH T'OJIOBHY IOYMKY, AKICHTH, Bi)IHOCI/IHI/I; BUSIBIIATUA 3B’ SI3KH TCKCTY 3



M03aTEeKCTOBUMH SIBUIAMU, 3 PEaJIbHOIO JIWCHICTIO; BpPaxOBYBaTH IIMPOKUI
KOHTEKCT, y TOMY YHCIl W EKCTPaJiHTBICTUYHUI; BHU3HAUYaTH Ta BPaXxOBYBATU
CTUJIb MOBJICHHS, IIIIbOBY ayIUTOPIIO YNTAUiB; BUXOJIUTH 3 XapakTepy CUTyallii, B
AKIf 3apoJMBCA TEKCT, 3 HaMipy aBTOpa CTaTTi; BpaxoBYyBaTH KOHOTallli Ta
MOXJIMBOCTI BIAXOJYy BIJl CIOBHMKOBHUX 3HA4Y€Hb CJIIB y BHUXITHOMY TEKCTI;
3a]y4aTd ¥ TOCTIHHO pPO3MMPIOBATH CBOi (POHOBI 3HAHHS; BUXOJUTHU 3 JIOTIKH

NapOHIMIYHOTO BUCJIOBIIIOBAHHS 3ar0JIOBKY Ta BCHOT'O TEKCTY B LILJIOMY.
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